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 الِإعْرَابٌُ
   

 
 



 الِإعْرَابُ 

 الَجرُ 
بٍ كِتا  

صْبُ   النَّ
باًكتا  

فْعُ   الرَّ
بٍ كتا  



 Il est la base dans ٍِالِإعرَاب 

 Son signe distinctif est la damma ٍ ة مَّ  الضَّ

 Un nom décliné au فعٍ ا لرَّ  s’appelle ٍ ٍمَرْف وع  

Ex : 

دٍ هذاٍ حَمَّ م   

د ٍاِسْم ٍمَرف وعٍ  حَمَّ  م 

 



 Son signe distinctif est la fatha ٍ الفَتحَْة 

 Un nom décliné au  ٍالنَّصْب s’appelle ٍ ٍمَنْص وب  

Ex : 

ٍ زَيْدًاضَرَبْت   

 زَيدًاٍاِسم ٍمَنْص وبٍ 

 



 Son signe distinctif est la kasra ٍ الكَسْرَة 

 Un nom décliné auٍ ورٍ  s’appelle الجَرُّ  مَجْر 

Ex : 

البيَتٍِزَيْد ٍفِيٍ  

ورٍ   البيَتٍِاسم ٍمَجْر 

 



 الِإعْرَابُ 
 الأسَْمَاءٍ 

 الَجرُ 
بٍ كِتا  

 الِإضَافَةُ 
ٍزِيدٍ   كِتاَب 

ُ وف  ر  الَجرُ ُح   
 فِيٍالبَيتٍِ

صْبُ   النَّ
باًكتا  

ُ وف  ر   الظ 
 فَوقٍَ،ٍتحَتٍَ،ٍأمَامٍَ،ٍخَلف

فْعُ   الرَّ
بٍ كتا  

بتَدأُوَالَخبَُ   الم 
 زَيد ٍجَالسٍ 

 الفَاعِل ُ
 كَتبٍََزَيدٍ 



 

 المُذكََّرٌُالمُؤَنَّثٌُ
Le féminin et le masculin  



ثُ  ؤَنَّ  الم 
Leُfémininُ 

 ةُ،ُىُ،ُاء

،ٍسَمَاء ٍ،ٍذِكْرَىٍ ،ٍمَدرَسَةٍ  اجَةٍ   دَرَّ

Genreُfémininُ 

ٍ،ٍ ،ٍزَينَب  دَجَاجَة ٍ،ٍبَقَرَةٍ فَاطِمَةٍ   

Pasُdeُrèglesُ

spécifiquesُ 
ٍ ين  ٍ،ٍسِك ِ ٍ،ٍرِجْل   يَد ٍ،ٍشَمْس 



رُ  ذَكَّ  الم 
Le masculin  

Genre masculin   

وسَىٍ،ٍزَيد ٍ ٍ،ٍم  حَمْزَة ٍ،ٍع مَر   

Tout nom qui ne porte pas 

unُdesُsignesُduُfémininُ 

ٍ ٍ،ٍكِتاَب  ٍ،ٍدَرْس  ٍ،ٍمَكتبَ  بَيت   



Les signes distinctifs du féminin sont au nombre de trois :  

 كَةٍ  تحََر ِ ٍالتَّأنِيثٍِالم  (ةٍ)ٍتاَء   

اجٍٍَة ٍسَيَّارٍَ ٍٍٍة ٍ،ٍمِكْوَاٍة ٍ،ٍدَرَّ

ة ٍ،ٍحَفْصٍٍَة ٍ،ٍفاَطِمٍَةٍ عَائِشٍَ  

 ٍالتأَنِْيثٍِالمَقْص ورَة ٍ ٍألِف   

وسٍٍَى،ٍلَيلٍٍَىذِكْرٍِ ى،ٍم   

 ٍٍٍٍ ٍالتاَنِْيثٍِالمَمْد ودَةٍ   ألَِف 

 اءٍ ،ٍسَمٍٍَاءٍ ،ٍحَسْنٍَاءٍ أسَْمٍَ



 

 ُ الجُمْلةَُ المُفِيدةَ
  

La phrase complète 

 
 



ة فِيد  ُالم  ملَة  ُالج 

ةٌُ لَةٌُفِعْلِيَّ ةٌُ جُ  لَةٌُاسِْمِيَّ  جُ 
Phrase nominale 

 

Phrase verbale 
 



 

الجُمْلةَُ الِاسْمِيَّةُ 
  

La phrase nominale 

 
 



ةُ  ُالِاسمِيَّ ملَة  ُالج 

 خَبٌَُ

ٍوَفاَعِلٍ   فِعْل 

جٍ   يخَْر 

ٍمَرْف وعٍ   اسِم 

 جَالِسٍ 

ٍواسم ٍ ٍجَر   حَرف 
ورٍ   مَجر 

 فِيٍالبَيتٍِ

بْتَدَأٌُ  م 

اسِم ٍ،ٍمَرْف وع ٍ،ٍ
 مَعْرِفةَ ٍ

 زَيدٍ 



 مِثاَل  
ٍ

 طالبٌ زَيْدٌ 

 طَالِبةٌَ  عَائشَِة  

 فِي الفصَْلِ  فاَطِمَة  

ب      يكَْت ب ونَ  الطُّلَّا
 

 

 

ٍ

 



 

الجُمْلةَُ الفِعْلِيَّةُ 
   

La phrase verbale 

 
 



 الفِعْل ُ

 الأمَْرُ 
 ا كْت بٍْ

ضَارِعُ   الم 
 يكَْت بٍ 

 المَاضُِ
 كَتبٍََ



La phrase dite verbale 

 يكَْت ب   زَيدٌ 
 

 La phrase ici débute par un verbe  

 Il n’est plus question ici de (بْتدََأ   (خَبرٌَ )  ou de (م 

 La phrase ici est composée d’un verbe  ( ٌفِعْل) et son 
sujet (فاَعِل)  

 Le sujet (فاَعِل) vient toujours après le verbe 

 Le sujet (فاَعِل) est toujours  ٍمَرْف وع 

 

 



ُ ملَة  ةُ الج  ُالفِعْلِيَّ

ُ  الفَاعِل 

 اسِم ٍمَرف وعٍ 

 زَيدٍ 

ُ  الفِعْل 

 الأمر

 ا كت بٍْ

ضَارِع  الم 

 يَكت بٍ 

 المَاضِي

 كَتبٍََ



ٍ

 زَيْدٌ خَرَجَ 
ٍخَرَجَ    ٍمَاض  ٍفِعْل 

ٍمَرْف وعٍ زَيْدٌ    ٍفاَعِل 

ٍ

 ياَسِرٌ  يذَْهَب  
ضَارِعٍ ٍذَهَبَ  ٍم  ٍفِعْل 

ٍ ياَسِرٌ  ٍمَرف وعٍ فاَعِل 

ٍ

 ياَ زَيد   ا كْت بْ 

ٍأمَْرٍ  اكتب ٍفِعْل 

 

 

ٍ

 



ة فِيد  ُالم  ملَة  ُالج 

ةٌُ لَةٌُفِعْلِيَّ ةٌُ جُ  لَةٌُاسِْمِيَّ  جُ 
 مُبْتَدأٌ وَخَبَرٌ

 

 فِعْلٌ وَفَاعِلٌ
 



 

صَلََةُ الفجَْرِ 
  

La prière de l’aube 

 
 



 اِسْتيَقظٍََزَيْد ٍقَبْلٍَصَلََةٍِالفجَْرٍِ

امٍِ  قاَمٍَمِنٍْسِريرِهٍِوَذَهَبٍَإِلىٍَالحَمَّ

نْب ورٍِ أٍَمِنٍْمَاءٍِالص   توََضَّ

الأبَْيضٍََوَخَرَجٍَمِنٍَالبَيْتٍِسَرِيعاً ٍلَبسٍَِقَمِيصَهٍ   ث مَّ

دًا حَمَّ م   لَقِيٍَفيٍِطَرِيقٍِالمَسْجِدٍِصَدِيقَهٍ 

 السَّلََم ٍعَلَيكٍَياٍَصَدِيقِي

د ٍعَليكٍَالسَّلََم ٍياٍَ حَمَّ م   

 كَيفٍَحَال كٍَ؟

ٍِوَكَيفٍَأنَْتٍَأخَِيٍ؟ ٍالحَمْد ٍلِِلَّّ  بخَِيْر 

ٍِ ٍالحَمْد ٍلِِلَّّ  بخَِير 

 

د ٍالأذَانٍَ حَمَّ  سَمِعٍَزَيد ٍوَم 

 

ياٍَهَيَّاٍ دٍن سْرِعٍ  حَمَّ م   

ٍعَنٍْالصَّلَةٍِ ر   لٍََنَتأَخََّ
 حَسَناً



 
الكَلِمَاتٌُالجَدِيدَةٌُ

Le vocabulaire nouveau 

 



Traduction  ٌفرَدٌ  جَمْعٌ  مِثاَل  م 
Prière ٍ الجَمَاعَةٍِفيٍالمسجدٍصَلَة  صَلََة ٍ صَلَوَاتٍ  

Aube  ٍقرَيبٍ ٍالفجَر  فجَْرٍ  - 

Robinet ٍِام نْب ورٍ  صَناَبِيرٍ  الصنبورٍفيٍِالحَمَّ  ص 

Chemise ٍٍَالقمَِيص  قمَِيصٍ  أقَْمِصَة ٍ ألَْبسَ 

Blanc  ٍأبَْيَضٍ  بِيضٍ  المَسجِد ٍأبَيَض 

Ensuite ٍَبٍ ٍخَرَج ٍث مٍَّالطُّلََّ س  دَر ِ  ث مٍَّ - الم 

Route إلىٍَالمَسْجِدٍٍِلطَّرِيقٍ اٍهَذَا قٍ    طَرِيقٍ  ط ر 

Ami copain   ٍدٍ ٍزَيد حمَّ ٍم  صَدِيق   صَدِيقٍ  أصْدِقاَءٍ  

Comment vas tu ? كَيْفٍَحَال كٍَ - كيفٍحالك؟ 

Allez ! ٍِهَيَّاٍإلِىٍَالمَدْرَسَة - 
 

 هَيَّا



Traduction   ضَارِع   الأمَْر   المَصْدَر  المَاضِي الم 

Faire les 
ablutions  

ؤًا أٍْ توََضُّ أ ٍ توََضَّ ٍَ يَتوََضَّ أ  توََضَّ

Rencontrer  ًٍلقَِيٍَ يلَْقىَ الِْقٍَ لِقاَء 

Mettre, 
s’habiller de 

 لَبسٍَِ يلَبسٍَ  الِْبسٍَْ ل بْسًا

Etre rapide, se 
dépêcher  

 أسَْرَعٍَ ي سْرِعٍ  أسَْرِعٍْ إِسْرَاعًا

Etre en retard, 
tarder  

رًا رٍْ تأَخَُّ رٍ  تأَخََّ رٍَ يَتأَخََّ  تأَخََّ

Se réveiller  اِسْتيَْقظٍََ يَسْتيَْقِظٍ  اِسْتيَْقِظٍْ اِسْتِيْقاَظًا 



 قناة مبادئ اللغة 



  قناة مبادئ اللغة
L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah 
n’aime pas les traitres. 

 
 


